THAI MING  LIGHTING CO.,LTD

บริษัท ไทย หมิง ไลท์ติ้ง จำกัด

学习资助申请表
แบบฟอร์มขอเงินสนับสนุนทางการศึกษา

在填表之前，请您认真阅读以下的“温馨提示”和《HR 017-2022  支持员工才教育深造的政策》，不完整的资料将会延迟您的资助申请进程。
ก่อนกรอกแบบฟอร์ม โปรดอ่าน "โปรดทราบ"  และ " HR 017-2022  เรื่อง สวัสดิการสนับสนุนการศึกษาของพนักงาน " ต่อไปนี้อย่างละเอียด หากเอกสารไม่สมบูรณ์จะทำให้ขั้นตอนการยื่นเงินสนับสนุนของท่านล่าช้า
温馨提示：

1. 提交此表时，请附上相应的支持文件（如继续教育项目介绍、费用信息、课程描述等）

2. 此必须经过部门经理批准，才提交至人力资源部

โปรดทราบ：
1. เมื่อส่งแบบฟอร์มนี้ โปรดแนบเอกสารประกอบประกอบ (เช่น การแนะนำโปรแกรมการศึกษาต่อ ข้อมูลค่าธรรมเนียม คำอธิบายหลักสูตร ฯลฯ)
2. แบบฟอร์มนี้ต้องได้รับการอนุมัติจากผู้จัดการแผนกก่อน จึงจะส่งไปยังฝ่ายทรัพยากรบุคคล 
第一部分（由申请人填写）
ส่วนที่ 1 (กรอกโดยผู้สมัคร)

	资助类别
ประเภทการสนับสนุน
	□  中专 / ระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ (ปวช.) 
□  大专 / ระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพชั้นสูง (ปวส.)
□  本科 / ระดับปริญญาตรี
□  其他 / อื่นๆ


	申请人姓名
ชื่อ-สกุล
	
	小  名
ชื่อเล่น
	

	职    位
ตำแหน่ง
	
	部    门
แผนก
	
	工    号
รหัสพนักงาน
	

	入职日期 

วันที่เริ่มงาน
	
	现任职位年资
ปัจจุบันอายุงาน
	
	年
ปี
	
	月
เดือน

	课程名称
ชื่อหลักสูตร
	

	教育机构名称
ชื่อสถาบันการศึกษา
	

	课程日期 

วันที่เรียน 
	□  星期六 / วันเสาร์ 
□  星期日 / วันอาทิตย์
□  周末 / วันเสาร์และวันอาทิตย์

	整个课程长度
ระยะเวลาทั้งหมดของหลักสูตร
	
	整个课程费用（泰铢）
ค่าเล่าเรียนทั้งหมด (บาท)
	

	请解释此课程如何与申请人现时之职位 、个人发展计划有关联。
โปรดอธิบายว่าหลักสูตรนี้เกี่ยวข้องกับตำแหน่งงานปัจจุบันของผู้สมัครและแผนพัฒนาตนเองอย่างไร

	

	

	

	

	

	

	

	

	


教育协议

我声明在《学习资助申请表》中提供的信息都是正确的，任何发票/收据以及后续提交的支持文件都是真实和正确的，且都与《HR 017-2022  支持员工才教育深造的政策》的要求相一致。与此同时，我承诺努力学习，成功完成继续教育项目，继续为公司服务3年，以证明公司教育资助项目的正确判断。
同时，我承诺如果在学习期间以及约定的服务期内违反《HR 017-2022  支持员工才教育深造的政策》中相关规定以及与公司的其它约定，我愿意返还与赔偿与我申请学习的继续教育项目相关的费用。
ข้อตกลงทางการศึกษา

ข้าพเจ้าขอประกาศว่าข้อมูลที่กรอกไว้ใน "แบบฟอร์มขอเงินสนับสนุนทางการศึกษา" นั้นถูกต้องทุกประการ  ใบแจ้งหนี้ /ใบเสร็จรับเงินและการส่งเอกสารประกอบในภายหลังใด ๆ ก็ตามนั้นเป็นความจริง ถูกต้องและสอดคล้องกับข้อกำหนดของ
ประกาศ " HR 017-2022  เรื่อง สวัสดิการสนับสนุนการศึกษาของพนักงาน " ในเวลาเดียวกัน ข้าพเจ้าให้คำมั่นว่าจะตั้งใจเรียนอย่างหนักและสำเร็จหลักสูตรการศึกษาต่อเพื่อแสดงให้เห็นถึงการตัดสินใจที่ถูกต้องในการสนับสนุนการศึกษาของบริษัท และจะยังคงทำงานกับบริษัทต่อไปเป็นเวลา 3 ปีโดยนับจากวันที่สำเร็จการศึกษา 
 
ในขณะเดียวกัน หากข้าพเจ้าละเมิดข้อกำหนดที่เกี่ยวข้องใด ๆ ก็ตามในประกาศ "HR 017-2022 เรื่อง สวัสดิการสนับสนุนการศึกษาของพนักงาน" และข้อตกลงอื่น ๆ กับบริษัทในระหว่างระยะเวลาการศึกษา และระยะเวลาให้ทำงานที่ตกลงกันไว้ ข้าพเจ้ายินดีที่จะคืนและชดเชยค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้องกับการศึกษาต่อที่ข้าพเจ้าสมัครทั้งหมด
自愿终止支付和赔偿

1. 如果申请人已离职，无论是在学习期间还是在奖学金报销期间，申请人必须赔偿所有已收到的资金。
2. 下列情况，申请人无需赔偿资金：
2.1 死亡

2.2 生病或残疾直至无法工作
การยกเลิกการชำระเงินและค่าชดเชยโดยสมัครใจ
1. หากผู้ขอรับทุนมีเหตุให้พ้นสภาพการเป็นพนักงาน ไม่ว่าจะอยู่ระหว่างการศึกษาหรือระหว่างการชดใช้ทุนก็ตาม ผู้ขอรับทุนต้อง ชดใช้เงินทุนที่ได้รับไปแล้วทั้งหมด
2. ผู้ขอรับทุนไม่ต้องชดใช้ทุนคืนในกรณีดังต่อไปนี้
2.1 เสียชีวิต
2.2 เจ็บป่วยหรือทุพพลภาพจนไม่สามารถปฏิบัติงานได้
	申请人：
ผู้สมัคร
                                       
	  
	日期： 

วันที่
                                           


第二部分(由申请人之直属上司填写)
ส่วนที่ 2 (กรอกโดยหัวหน้างานของผู้สมัคร)

	部门经理意见
ความคิดเห็นของหัวหน้างาน

	

	

	

	

	

	


	部门主任：
หัวหน้าแผนก
	部门经理：
ผู้จัดการแผนก

	日期：
วันที่
	日期：
วันที่


第三部分(由人力资源部填写)

ส่วนที่ 3 (กรอกโดยฝ่ายทรัพยากรบุคคล)
	人力资源部意见
ความคิดเห็นของแผนกทรัพยากรบุคคล

	

	

	

	

	

	


	公司资助金额
จำนวนเงินทุนของบริษัท

	
	资助百分比
เปอร์เซ็นต์ทุน
	总学费
ค่าเล่าเรียนทั้งหมด
	资助总额
เงินทุนทั้งหมด

	
	[


] %  (
	[


] 泰铢  =
	[



] 泰铢

	
	
	
	

	□
	此申请适用于自愿终止支付和赔偿条款
แบบฟอร์มนี้ในสำหับการหยุดจ่ายเงินด้วยความสมัครใจและจ่ายค่าชดเชย

	□
	在继续教育项目完成后，需提交课程报告和评估表/教材和讲义
หลังจากจบหลักสูตรการศึกษาต่อแล้ว ต้องส่งรายงานหลักสูตรและแบบประเมิน/เอกสารการสอนและเอกสารประกอบ

	□
	在继续教育项目完成后，受训学员需安排与公司其它相关人员进行分享
หลังจากจบหลักสูตรการศึกษาต่อแล้ว ผู้เข้ารับการฝึกอบรมจะต้องจัดให้มีการถ่ายทอดความรู้กับบุคลากรที่เกี่ยวข้องภายในบริษัท

	


第四部分(由总经理填写)

ส่วนที่ 4 (กรอกโดยผู้จัดการทั่วไป)
	总经理意见
ความคิดเห็นของผู้จัดการทั่วไป

	

	

	

	

	

	


	· 批准/ อนุมัติ
· 未批准 / ไม่อนุมัติ
	

	总经理：
ผู้จัดการทั่วไป
	人力资源部经理：
ผู้จัดการฝ่ายบุคคล


Form Code : QR-HR-028/A

